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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
No requiere mantenimiento funcional.
Para su limpieza no utilizar productos amoniacales, disolventes 
ni abrasivos, etc..
Todas las magnitudes y características se entienden a título 
informativo. Santa&Cole se reserva la facultad de modificar, 
suprimir o ampliar nuestros productos sin previo aviso.
La garantía tiene un plazo de 2 años a partir de la fecha de 
factura.
Cobertura de los siguientes supuestos:
-Reparación gratuita de vicios o defectos originarios.
No cobertura de los siguientes supuestos:
-Deficiencias ocasionadas por neglicencia, golpes, uso indebi-
do, etc.
-Materiales sometidos a su desgaste en su uso normal.

SAFETY INSTRUCTIONS
No functional maintenance is required.
For cleaning do not use ammonia, solvents or abrasives.
All magnitudes and characteristics are considered for informa-
tion. Santa&Cole reserves the right to modify, delete or expand 
pou products without notice.
Warranty covers a period of 2 years from the date of invoice.
Coverage of the following assumptions:
-Free repair defects or manufacturing defects.
no coverage of the following assumptions:
-Shortcomings caused by neglect, beatings, abuse.
-Materials subjected to wear in normal use.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Aucun entretien fonctionnel requis.
Pour le nettoyage ne pas utiliser de produits ammoniaqués, des 
solvants ou des abrasifs, etc. 
Toutes les quantités et les caractéristiques s’entendent à titre 
d’information.
Santa & Cole se réserve le droit de modifier, de supprimer ou 
d'élargir l’offre de ses produits sans préavis.
La garantie de ce produit est de 2 ans à compter de la date de 
facturation.
Couverture dans les cas suivants :
- réparation gratuite des vices ou des défauts d'origine.
Non couverture dans les cas suivants :
- défaillances causées par la négligence, le choc, la mauvaise 
utilisation, etc.
- matériaux soumis à une usure due à une utilisation normale.

Fecha de actualización / Update / Mise à jour: 09/16
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Normativas aplicadas / Applied standards /
Normes appliquées:

CE:
UNE EN 581 ISO 12944 UNE 41510 
EN 12390-2 EN 1170 EN 13369
ASTM C 231 EN 12390-7

TRAPECIO UHPC
Material / 
Material/
Matériel 

Peso / 
Weight /
Poids

Acabado / 
Finish/
Finition 

Hormigón UHPC/ 
UHPC Concrete/
Béton BHP

600kg 
Decapado / 
Acid-etched/
Dépoli à l’acide

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TEHCNICAL CHARACTERISTICS
FICHE TECHNIQUE

310kg

600
Kg
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Tacos aconsejados para hormigón continuo y dado de hormigón. 
Consultar para otras aplicaciones.
Suggested expansion plugs for standard concrete. Inquire about 
other applications.
Chivilles recommandées pour le béton en continu. Vérifier pour 
d'autres applications.

*Dimensiones del dado de hormigón.
*Concrete dice dimensions.
*Dimensions du cube en bèton.

Empotramiento.
Recessing.
Encastrement.

10
0

 2700

10
0

100100

60
0

Taladros Ø12x85mm para tacos incluidos en el embalaje.
Ø12x85mm drills for expansion plugs inside packaging.
Forets Ø12x85mm pour chivilles inclus dans l’emballage.

Medidas en mm
Measures in mm
Mesures en mm
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Evitar levantar/apoyar por el área evidenciada.
Avoid lifting/support by the evidenced area.
Éviter de soulever/soutenir par la zone assombrie.

Desmontar los laterales.
Remove sides of the packaging.
Démonter les appuis latéraux.

240kg
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Elevar el banco dejando 1,5m de luz entre apoyos.
Lift the bench by means of the rests placed at a 
1,5m distance from each other.
Soulever le banque en laissant 1,5m de portée entre 
les appuis.
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NO LEVANTAR NI APOYAR POR UN SOLO PUNTO CENTRAL.
NO APOYAR EL ELEMENTO INVERTIDO.

DO NOT TO LIFT NOR SUPPORT ON ONE CENTRAL POINT.
DO NOT SUPPORT FACE DOWN.

NE PAS SOULEVER OU SOUTENIR PAR UN SEUL POINT CENTRAL.
NE PAS SOUTENIR À L’ENVERS.
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4 310kg

Elevar el banco dejando 1,5m de luz entre apoyos.
Lift the bench by means of the rests placed at a 
1,5m distance from each other.
Soulever le banque en laissant 1,5m de portée entre 
les appuis.

Colocar encima de los apoyos y asegurarlo.
Place on top of the support and ensure that it is 
fixed.
Placer sur le appuis et étayer.

Asegurar con arandela grover y plana.
Secure with grover and flat washer.
Étayer avec rondelle grower et plate.

Evitar levantar/apoyar por el área evidenciada.
Avoid lifting/support by the evidenced area.
Éviter de soulever/soutenir par la zone assombrie.

MONTAJE
ASSEMBLY
MONTAGE

NO LEVANTAR NI APOYAR POR UN SOLO PUNTO CENTRAL.
NO APOYAR EL ELEMENTO INVERTIDO.

DO NOT TO LIFT NOR SUPPORT ON ONE CENTRAL POINT.
DO NOT SUPPORT FACE DOWN.

NE PAS SOULEVER OU SOUTENIR PAR UN SEUL POINT CENTRAL.
NE PAS SOUTENIR À L’ENVERS.

310kg

NO LEVANTAR NI APOYAR POR UN SOLO PUNTO CENTRAL.
NO APOYAR EL ELEMENTO INVERTIDO.

DO NOT TO LIFT NOR SUPPORT ON ONE CENTRAL POINT.
DO NOT SUPPORT FACE DOWN.

NE PAS SOULEVER OU SOUTENIR PAR UN SEUL POINT CENTRAL.
NE PAS SOUTENIR À L’ENVERS.

310kg

NO LEVANTAR NI APOYAR POR UN SOLO PUNTO CENTRAL.
NO APOYAR EL ELEMENTO INVERTIDO.

DO NOT TO LIFT NOR SUPPORT ON ONE CENTRAL POINT.
DO NOT SUPPORT FACE DOWN.

NE PAS SOULEVER OU SOUTENIR PAR UN SEUL POINT CENTRAL.
NE PAS SOUTENIR À L’ENVERS.

310kg

4/5



Colocar encima de los apoyos y asegurarlo.
Place on top of the support and ensure that it is 
fixed.
Placez sur les appuis et étayer.

Asegurar con arandela grover y plana.
Secure with grover and flat washer.
Étayer avec rondelle grower et plate.

¡IMPORTANTE!
No levantar ni apoyar por un solo 
punto central. No apoyar el 
elemento invertido.

IMPORTANT!
Do not lift or support by a single 
central point. Do not support face 
down.

IMPORTANT!
Ne pas soulever ou soutenir par 
un seul point central. Ne pas 
soutenir à l’envers.
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